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שִׁלְחוּ־1
envoyer
H7971

כַ֥ר
]כר[

ׁל־ מֹשֵֽ
dominer
H4910

רֶץ אֶ֖
pays
H0776

לַע מִסֶּ֣
]מסלע[
H5554

רָה מִדְבָּ֑
désert

אֶל־
vers
H0413

הַ֖ר
montagne
H2022

בַּת־
fille
H1323

צִיּֽוֹן׃
Sion
H6726

Envoyez l’agneau [du] dominateur du pays, – du rocher vers le désert – à la montagne de la fille de Sion.

וְהָיָה2֥
et–il–sera
H1961

כְעוֹף־
comme–oiseau
H5775

ד נוֹדֵ֖
fuir
H5074

ן קֵ֣
]קן[
H7064

ח מְשֻׁלָּ֑
envoyer
H7971

הְיֶי֙נָה֙ תִּֽ
être
H1961

בְּנ֣וֹת
filles
H1323

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

ת מַעְבָּרֹ֖
]מעברת[

לְאַרְנֽוֹן׃
]לארנון[
H0769

Et comme un oiseau fugitif, une nichée chassée, ainsi seront les filles de Moab, aux gués de l’Arnon.

]הביאו[3
venir
H0935

יאִי( )הָבִ֤
venir
H0935

עֵצָה֙
conseil
H6098

עֲשׂ֣וּ
faire

ה פְלִילָ֔
]פלילה[
H6415

יתִי שִׁ֧
placer
H7896

יִל כַלַּ֛
nuit
H3915

ךְ צִלֵּ֖
ombre
H6738

בְּת֣וֹךְ
au–milieu–de
H8432

צָהֳרָ֑יִם
midi

֙ סַתְּרִי
cacher
H5641

ים נִדָּחִ֔
chasser
H5080

ד נֹדֵ֖
fuir
H5074

אַל־
vers
H0408

י׃ תְּגַלִּֽ
révéler
H1540

Donne conseil, fais ce qui est juste ; rends ton ombre comme la nuit, en plein midi : cache les exilés, ne découvre 
pas le fugitif.

יָג֤וּרו4ּ
séjourner

בָךְ֙
en–toi

י נִדָּחַ֔
chasser
H5080

מוֹאָ֛ב
Moab
H4124

הֱוִי־
]הוי[

תֶר סֵ֥
secret

לָ֖מוֹ
(*)

מִפְּנֵי֣
à–cause–de
H6440

שׁוֹדֵ֑ד
dévaster
H7703

י־ כִּֽ
car

אָפֵ֤ס
extrémité
H0656

הַמֵּץ֙
]המץ[
H4160

לָה כָּ֣
destruction
H3615

ד שֹׁ֔
ravage
H7701

מּוּ תַּ֥
achever
H8552

ס רֹמֵ֖
fouler
H7429

מִן־
de

רֶץ׃ הָאָֽ
le–pays
H0776

Que mes exilés séjournent avec toi, Moab ! Sois-leur une retraite de devant le destructeur. Car l’oppresseur ne 
sera plus, la dévastation finira ; celui qui foule disparaîtra du pays.

וְהוּכַן5֤
et–établir

בַּחֶסֶ֙ד֙
dans–bonté

א כִּסֵּ֔
trône
H3678

ב וְיָשַׁ֥
et–habiter
H3427

עָלָי֛ו
ses–feuilles

בֶּאֱמֶ֖ת
dans–vérité
H0571

הֶל בְּאֹ֣
dans–tente
H0168

דָּוִד֑
David
H1732

שֹׁפֵ֛ט
juger
H8199

שׁ וְדֹרֵ֥
et–chercher
H1875

ט מִשְׁפָּ֖
jugement
H4941

ר וּמְהִ֥
]ומהר[
H4106

דֶק׃ צֶֽ
justice
H6664

Et un trône sera établi par la bonté ; et il y en aura un qui y siégera dans la vérité, dans la tente de David, jugeant, 
et recherchant la droiture, et hâtant la justice.

עְנו6ּ שָׁמַ֥
entendre
H8085

גְאוֹן־
orgueil
H1347

מוֹאָ֖ב
Moab
H4124

גֵּ֣א
]גא[
H1341

ד מְאֹ֑
beaucoup
H3966

גַּאֲוָת֧וֹ
orgueil
H1346

וּגְאוֹנ֛וֹ
et–orgueil
H1347

וְעֶבְרָת֖וֹ
et–fureur
H5678

לאֹ־
ne…pas
H3808

כֵ֥ן
ainsi

יו׃ בַּדָּֽ
]בדיו[
H0907

ס
(*)

Nous avons entendu l’orgueil de Moab, le très hautain, sa fierté, et son orgueil, et sa rage ; ses vanteries ne sont 
que vanité.
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ן7 לָכֵ֗
c’est–pourquoi

יל יְיֵלִ֥
hurler
H3213

מוֹאָ֛ב
Moab
H4124

לְמוֹאָ֖ב
à–Moab
H4124

ה כֻּלֹּ֣
destruction
H3605

יְיֵלִ֑יל
hurler
H3213

י לַאֲשִׁישֵׁ֧
]לאשישי[
H0808

קִיר־
Kir-Hérès
H7025

שֶׂת חֲרֶ֛
Kir-Hérès
H7025

תֶּהְגּ֖וּ
méditer
H1897

אַךְ־
certes
H0389

ים׃ נְכָאִֽ
]נכאים[

C’est pourquoi Moab hurlera sur Moab ; tout entier il hurlera ! Vous gémirez sur les fondations de Kir-Haréseth, 
tout affligés.

י8 כִּ֣
car

שַׁדְמוֹת֩
]שדמות[
H7709

חֶשְׁבּ֨וֹן
Hesbon
H2809

ל אֻמְלָ֜
languir
H0535

גֶּ֣פֶן
cep
H1612

ה שִׂבְמָ֗
]שבמה[
H7643

בַּעֲלֵי֤
dans–sur–moi
H1167

גוֹיִם֙
nation

הָלְמ֣וּ
]הלמו[
H1986

יהָ שְׂרוּקֶּ֔
]שרוקיה[
H8291

עַד־
jusqu’à
H5704

יַעְזֵר֥
]יעזר[
H3270

נָגָע֖וּ
toucher
H5060

עוּ תָּ֣
s’égarer
H8582

ר מִדְבָּ֑
désert

יהָ שְׁלֻח֣וֹתֶ֔
]שלחותיה[
H7976

נִטְּשׁ֖וּ
abandonner
H5203

עָ֥בְרוּ
passer

יָֽם׃
mer
H3220

Car les campagnes de Hesbon languiront, – la vigne de Sibma. Les maîtres des nations ont abîmé ses ceps 
exquis : ils s’étendaient jusqu’à Jahzer, ils erraient dans le désert ; ses provins s’étendaient et dépassaient la mer.

עַל־9
sur

ן כֵּ֡
ainsi

ה אֶבְכֶּ֞
pleurer
H1058

י בִּבְכִ֤
dans–pleur
H1065

יַעְזֵר֙
]יעזר[
H3270

גֶּ֣פֶן
cep
H1612

ה שִׂבְמָ֔
]שבמה[
H7643

אֲרַיָּוֶ֙ךְ֙
]אריוך[
H7301

י דִּמְעָתִ֔
larme
H1832

חֶשְׁבּ֖וֹן
Hesbon
H2809

וְאֶלְעָלֵה֑
]ואלעלה[
H0500

י כִּ֧
car

עַל־
sur

קֵיצֵ֛ךְ
]קיצך[
H7019

וְעַל־
et–sur

ךְ קְצִירֵ֖
moisson

ד הֵידָ֥
acclamation
H1959

ל׃ נָפָֽ
tomber
H5307

C’est pourquoi je pleurerai des pleurs de Jahzer la vigne de Sibma ; je vous arroserai de mes larmes, Hesbon et 
Elhalé, car un cri est tombé sur votre récolte et sur votre moisson.

ף10 וְנֶאֱסַ֨
et–rassembler
H0622

שִׂמְחָ֤ה
joie
H8057

֙ וָגִיל
et–allégresse

מִן־
de

ל הַכַּרְמֶ֔
le–Carmel
H3759

ים וּבַכְּרָמִ֥
et–dans–vignes
H3754

א־ ֹֽ ל
ne…pas
H3808

יְרֻנָּ֖ן
pousser–des–cris

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

יְרֹעָע֑
pousser–des–cris
H7321

יִן יַ֗
vin
H3196

ים בַּיְקָבִ֛
]ביקבים[
H3342

א־ ֹֽ ל
ne…pas
H3808

ךְ יִדְרֹ֥
fouler
H1869

ךְ הַדֹּרֵ֖
le–chemin
H1869

ד הֵידָ֥
acclamation
H1959

תִּי׃ הִשְׁבַּֽ
cesser

Et la joie et l’allégresse ont disparu des champs fertiles, et dans les vignes on ne chante pas, on ne pousse pas 
des cris de joie ; celui qui foulait ne foule plus le vin dans les pressoirs : j’ai fait cesser le cri [du pressoir].

עַל־11
sur

֙ כֵּן
ainsi

מֵעַי֣
entrailles
H4578

ב לְמוֹאָ֔
à–Moab
H4124

כַּכִּנּ֖וֹר
harpe
H3658

יֶֽהֱמ֑וּ
mugir
H1993

י וְקִרְבִּ֖
et–milieu
H7130

יר  רֶשׂ׃לְקִ֥ חָֽ
Kir-Hérès
H7025

C’est pourquoi mes entrailles mènent un bruit sourd au sujet de Moab, comme une harpe, et mon cœur, au sujet 
de Kir-Hérès.

וְהָיָה12֧
et–il–sera
H1961

י־ כִֽ
car

נִרְאָ֛ה
voir
H7200

י־ כִּֽ
car

נִלְאָ֥ה
lasser
H3811

מוֹאָ֖ב
Moab
H4124

עַל־
sur

הַבָּמָה֑
le–haut–lieu
H1116

וּבָ֧א
et–venir
H0935

אֶל־
vers
H0413

מִקְדָּשׁ֛וֹ
sanctuaire
H4720

ל לְהִתְפַּלֵּ֖
prier
H6419

א ֹ֥ וְל
et–ne…pas
H3808

ל׃ יוּכָֽ
pouvoir
H3201
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Et il arrivera que, quand Moab se présentera, se fatiguera sur le haut lieu, et entrera dans son sanctuaire pour 
prier, il ne prévaudra pas.

זֶה13֣
ce
H2088

ר הַדָּבָ֗
la–parole
H1697

ר אֲשֶׁ֨
qui

ר דִּבֶּ֧
peste
H1696

יְהוָה֛
l’Éternel
H3068

אֶל־
vers
H0413

מוֹאָ֖ב
Moab
H4124

ז׃ מֵאָֽ
de–alors

Telle est la parole que l’Éternel a prononcée jadis sur Moab.

ה14 וְעַתָּ֗
et–maintenant
H6258

ר דִּבֶּ֣
peste
H1696

֮ יְהוָה
l’Éternel
H3068

֒ לֵאמֹר
dire
H0559

בְּשָׁלֹ֤שׁ
dans–trois
H7969

שָׁנִים֙
années
H8141

כִּשְׁנֵי֣
année
H8141

יר שָׂכִ֔
]שכיר[
H7916

וְנִקְלָה֙
]ונקלה[
H7034

כְּב֣וֹד
gloire
H3519

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

ל בְּכֹ֖
dans–tout
H3605

הֶהָמ֣וֹן
le–multitude

הָרָ֑ב
le–nombreux

וּשְׁאָ֥ר
et–reste
H7605

מְעַט֛
peu
H4592

מִזְעָ֖ר
un–peu
H4213

ל֥וֹא
ne…pas
H3808

יר׃ כַבִּֽ
]כביר[
H3524

ס
(*)

Et maintenant l’Éternel a parlé, disant : Dans trois ans, comme les années d’un mercenaire, la gloire de Moab 
sera réduite à rien avec toute sa grande multitude ; et le reste sera petit, amoindri, peu de chose.
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